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DLIFLC CREST

The Crest of the Institute
This crest symbolizes our mission,
our goals, and our origins.

The upper portion of the escutcheon
is blue, signifying the peacetime
mission of the Defense Language
Institute Foreign Language Center
(DLIFLC). The shield is charged with a
symbolic representation of the Rosetta
Stone, which gave scholars the first
clues to the meaning of Egyptian
hieroglyphics. The Rosetta Stone
symbolizes the significance of lan-
guage as the chief instrument for the
attainment of understanding with
other nations of the world.

The lower portion of the shield is red,
representing the wartime mission of
the school. This portion is charged

with the hat of the San Carlos Catalan
Volunteers, Spanish troops attached to
the expedition which founded the
Presidio of Monterey in 1770. The
helmet symbolizes the military aspect
and rich historical character of the
Defense Language Institute Foreign
Language Center and the Presidio of
Monterey.

An olive branch of green emblazons
the bend or diagonal division of the
shield. The olive branch is symbolic of
the aim of peace through understand-
ing. The crest of the shield is a gold
torch, traditional emblem of learning
and knowledge.
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skills are developed for professional
use in real-world communication
situations. Individual opportunities
for learning are provided on an equal
basis for all students.

The Institute recognizes the duality
of education and training in language
instruction. Since the Institute oper-
ates under the concept of a systems
approach to instruction, the principle
of job-relevant training is central to
curriculum development, implemen-
tation, and evaluation. On the other
hand, training must also be student-
oriented so that effective learning can
take place.

The Institute recognizes that lan-
guages cannot be learned in a cultural
vacuum. In fact, language and culture
are so intricately intertwined that it is
difficult to separate them. Therefore,
language skills are developed with a
matrix which incorporates value sys-
tems, behavior patterns, institutions,
geography, and political, economic,
and social systems in the area or areas
where the target language is spoken.

The Institute also believes in assist-
ing each faculty and staff member in
reaching full professional potential
through a program of personal and
formal academic growth.

History

The Institute’s history began in 1941
in an old airplane hangar at Crissy
Field, which is located in the shadow of
the famous Golden Gate Bridge in San
Francisco, and in a University of
California classroom across the bay. It
had suddenly been realized that the
United States was about o go to war
with Japan with almost no linguists
available. The Navy commenced train-
ing officer students at Berkeley in
October while the Army began train-
ing Japanese-American recruits in

November. With the evacuation of the
Japanese from the west coast in 1942,
the locations were moved. The Navy
moved to the University of Colorado at
Boulder and the Army moved to Camp
Savage, Minnesota and later to nearby
Fort Snelling. With the move, the
Army school became the Military
Intelligence Service Language School.
Almost all of the war-time graduates
from both schools were trained in
Japanese.

After the war it was determined that
service language training should con-
tinue. The Navy school remained small
and was combined with the Naval
Intelligence School at Anacostia in
Washington, D.C. The Army school
moved to the Presidio of Monterey in
1946 where after being joined by
several newer language programs it
became the Army Language School.
Air Force and some Navy personnel
were also trained in Monterey.

In order to provide for more effective
coordination of DOD language pro-
grams, the Defense Language Institute
(DLI) was established in 1963 with the
Army as Executive Agent and located
with its Headquarters in Washington,
D.C. The Navy Language School be-
came the East Coast Branch (DLIEC)
and was located with the headquarters
at Anacostia. The Presidio school
became DLI’s west coast branch
(DLIWC).

During the Vietnamese conflict, the
need for linguists became so great that
a special branch was established in
1966 at Biggs Air Force Base near El
Paso, Texas. This branch became the
Southwest Branch (DLISW). It was
phased out of operation in 1973.

The English language program for
foreign students coming to U.S. service
schools was concentrated in the Air
Force English Language School at
Lackland Air Force Base near San

Weaknesses may lie in poor control of
low frequency complex structures,
vocabulary or the ability to express
subtleties and nuances. May be able to
write on some topics pertinent to
professional/educational needs. Or-
ganization may suffer due to lack of
variety in organizational patterns orin
variety of cohesive devices.

Level 4

Able to write the language precisely
and accurately in a variety of prose
styles pertinent to professional/
educational needs. Errors of grammar
are rare including those in low fre-
quency complex structures. Consis-
tently able to tailor language to suit
audience and able to express subtleties
and nuances. Expository prose is
clearly, consistently and explicitly
organized; and the writer employs a
variety of organizational patterns,
uses a wide variety of cohesive devices
such as ellipsis and parallelisms and
subordinates in a variety of ways. Able
to write on all topics normally pertinent
to professional/educational needs and
on social issues of a general nature.
Writing adequate to express all his
experiences.

Level 4+

Able to write the language precisely
and accurately in a wide variety of
prose styles pertinent to professional/
educational needs. May have some
ability to edit but not in the full range
of styles. Has an emerging flexibility
within a style and shows some evidence
of a use of stylistic devices.

Level 5

Has writing proficiency equal to that of
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a well-educated native. Without non-
native errors of structure, spelling,
style or vocabulary can write and edit
both formal and informal correspon-
dence, official reports and documents,
and professional/educational articles
including writing for special purposes
which might include legal, technical,
educational, literary and colloquial
writing. In addition to being clear,
explicit and informative, the writing as
well as the ideas are imaginative and
the writing employs a very wide range
of stylistic devices.
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Post-War Headquarter Staff, Army
Language School, Presidio of Monterey,

California Flanking the warmth of a pot-bellied coal

stove during the cold winters at Camp
Savage, Minnesota, Nisei students perform
translation duties. During the war the
school graduated about 6,000 Japanese
linguists. .

DLIFLC LANGUAGE SKILL LEVEL DESCRIPTIONS
WRITING

Level 0

No functional writing ability.

Level 0+

Writes using memorized material and
set expressions. Can produce all sym-
bols in an alphabetic or syllabic writing
system or 50 of the most common char-
acters. Can write numbers and dates,
his own name, nationality, address,
ete., such as on a hotel registration
form. Otherwise, ability to write is lim-
ited to simple lists of common items
such as a few short sentences. Spelling
and even representation of symbols
(letters, syllables, characters) may be
incorrect.

Level 1

Has sufficient control of the writing
system to meet limited practical needs.
Can create by writing statements and
questions on topics very familiar to
him/her within the scope of his/her
very limited language experience. Writ-
ing vocabulary is inadequate to express
anything but elementary needs; writes
in simple sentences making continual
errors in spelling, grammar and punc-
tuation but writing can be read and
understood by a native reader used to

dealing with foreigners attempting to.

write his/her language. Writing tends
to be a loose collection of sentences (or
fragments) on a given topic and provides
little evidence of conscious organiza-
tion. While topics which are “very fa-
miliar” and elementary needs vary con
siderably from individual to individual,

any person at this level should be able
to write simple phone messages, ex-
cuses, notes to service people and sim-
ple notes to friends. (800-1000 charac-
ters controlled.)

Level 1+

Sufficient control of writing system to
meet most survival needs and limited
social demands. Can create sentences
and short paragraphs related to most
survival needs (food, lodging, transpor-
tation, immediate surroundings and sit
uations) and limited social demands.
Can express fairly accurate present and
future time. Can produce some past
verb forms but not always accurately or
with correct usage. Can relate personal
history, discuss topics such as daily
life, preferences and very familiar ma-
terial. Shows good control of elemen-
tary vocabulary and some control of
basic syntactic patterns but major errors
still occur when expressing more com-
plex thoughts. Dictionary usage may
still yield incorrect vocabulary or forms,
although can use a dictionary to ad-
vantage to express simple ideas. Gen-
erally cannot use basic cohesive ele-
ments of discourse to advantage (such
as relative constructions, object pro-
nouns, connectors, etc.). Can take notes
in some detail on familiar topics, and
respond to personal questions using
elementary vocabulary and common
structures. Can write simple letters,
summaries of biographical data and
work experience with fair accuracy.
Writing, though faulty, is comprehen-
sible to native speakers used to dealing
with foreigners.
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Location

The Institute is located on the his-
toric Presidio of Monterey, bordering
the cities of Monterey and Pacific
Grove, California. The current Presidio
of Monterey, one of the oldest Army
posts in the United States, occupies the
hill on which the fort of the original
Spanish Presidio of Monterey once
stood. The Spanish Presidio, estab-
lished in 1770, was itself located
nearby in what is now the city of
Monterey.

Forces commanded by Commodore
John Drake Sloat raised the Stars and
Stripes here in 1846, claiming Califor-
nia for the U.S. Members of the U.S.
Army 3rd Artillery constructed the
first U.S. fort here in 1847. The 15th
Infantry built the present post in 1902
and, until World War II, various infan-
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try and cavalry units, including the
famed Black Buffalo soldiers of the 9th
Cavalry, were quartered in the Presidio.
During and after World War II, the
Presidio housed administrative units.
In 1946 the Presidio became the home
of the Military Intelligence Service
Language School and, subsequently,
of the Army Language School and of
the Defense Language Institute

Approximately 130 miles south of
San Francisco, Monterey is served by
airlines and bus lines, and is easily
accessible by car.

Military personnel with PCS or TDY
orders may receive limousine service
from the airport by presenting a copy
of their orders to the limousine desk in
the airport lobby.

Appendix III is a map of the Presidio
of Monterey.
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items (including cognates when appro-
priate). Able to read and understand
previously mastered materials that
have been recombined in new ways to
achieve different meanings at the
same level. Texts may include simple
narratives of routine behavior; con-
crete descriptions of persons, places or
things; and explanations of geography
and government such as those simpli-
fied for tourists. Misunderstandings
common. Can get main ideas.

Level 1+

Sufficient comprehension to under-
stand simple discourse for informative
social purposes in printed form. Can
read material such as announcements
of public events, popular advertising
notes containing biographical infor-
mation or narration of events and
straightforward newspaper headlines.
Can guess at unfamiliar vocabulary if
highly contexturalized but has diffi-
culty with unfamiliar contexts. Relies
primarily on lexical items as time
indicators. Has some difficulty with
the cohesive factors in discourse, such
as matching pronouns with referents.
May have to read materials several
times for understanding.

Level 2

Sufficient comprehension to read
simple authentic written material in a
form equivalent to usual printing or
typescript on subjects within a famil-
iar context. Can read uncomplicated
but authentic prose on familiar sub-
jects that are normally presented in a
predictable sequence, which aids the
reader in understanding. Texts may
include description and narration in
contexts such as news items describing
frequently occuring events, simple
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biographical information, social no-
tices, formatted business letters and
simple technical material written for
the general reader. The prose is pre-
dominantly in familiar sentence pat-
terns. Can follow essential points of
written discussion at an elementary
level on topics in his/her special
professional field. Some misunder-
standings. Able to read the facts, i.e.,
the lines but not between or beyond the
lines.

Level 2+

Sufficient comprehension to under-
stand most factual material in non-
technical prose as well as some dis-
cussions on concrete topics related to
special professional interests. Reading
ability still dependent on subject
matter knowledge. Can locate and
interpret the main ideas and details in
material written for the general reader.
Is able to separate the main ideas from
lesser ones and uses that distinction to
advance understanding. Has begun to
make sensible guessés about unfamil-
iar words by using linguistic context
and prior knowledge. May react per-
sonally to material but does not yet
detect subjective attitudes, values or
judgements in the writing.

Level 3

Able to read with almost complete
comprehension at normal speed au-
thentic prose on unfamiliar subjects.
Reading ability is not dependent on
subject matter knowledge. Texts will
include news stories similar to wire
service reports, routine correspondence,
general reports and technical material
in his/her professional field, all of
which include hypothesis, argumenta-
tion and supported opinions. Such
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MNonresident Training

A nonresident division provides
assistance to government and private
agencies worldwide. Assistance to
military individuals and units is pro-
vided in the form of materials and
guidance. Programs include elemen-
tary language and culture orientation
courses, refresher/maintenance courses
and training extension courses. These
programs provide nonresident lan-
guage training opportunities to DLIFLC
graduates and to military personnel
and their dependents in need of foreign
language training both overseas and
in CONUS.

In addition, DLIFLC’s nonresident
division responds to requests for ma-
terials and assistance from other
language programs in government,
industry, educational institutions and
for private individuals.

ADMINISTRATION

The Defense Language Program
includes both foreign and English
language training for the Department
of Defense, with policy guidance
provided by the Assistant Secretary of
Defense for Manpower, Reserve Affairs
and Logistics. The Secretary of De-
fense for Communication, Command,
Control, and Intelligence is the func-
tional sponsor of the foreign language
program. The Secretary of the Army is
the executive agent for the foreign
language program while the Secretary
of the Air Force is the executive agent
for the English language program.

OFFICE OF THE COMMANDANT

The Commandant, DLIFLC, is re-
sponsible for discharge of all functions
prescribed in DOD Directive 5160.41, 2
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Aug 77, and delegated by implement-
ing Joint Service Regulation, “Man-
agement Arrangement, and Operation
of the Defense Language Program”
(AR 350-20, OPNAVINST 1550.7, AFR
50-40, and MCO 1550.4B). The Com-
mandant functions as the principal
advisor on school matters to Com-
mander, TRADOC, the Deputy Chief of
Staff for Operations, Headquarters,
Department of the Army, and the
Assistant Secretary of Defense for
Communication, Command, Control
and Intelligence.

The Commandant is assisted by
three Assistant Commandants, located
at the Presidio of Monterey, Lackland
AFB, Texas, and the Presidio of San
Francisco respectively, an Executive
Officer, Command Sergeant Major and
Protocol Officer. Supporting the Com-
mandant are the following special
offices: Civilian Personnel, Inspector
General, Organizational Effectiveness,
Equal Employment Opportunity,
DLILC Liaison Office in Washington,
D.C., and the Security Office.

The Institute is organized into three
principal directorates under the direct
supervision of the Academic Dean—
the Directorates of Training, Training
Development, and Tests and Evalua-
tion. Also on the table of organization
are the Directorates of Information
and Resource Management and Sup-
port, as well as Troop Command and
other special staff offices.

Office of the Academic Dean (OAD)

The Academic Dean functions as the
principal technical authority on for-
eign language instruction, instruc-
tional technology and methodology,
course design, and curriculum. The
Academic Dean is responsible for
insuring that the Defense Foreign

selection. Can use most question
forms. While some word order is
established errors still occur in more
complex patterns. Cannot sustain
coherent structures in longer utter-
ances or unfamiliar situations. Ability
to describe and give precise informa-
tion is limited. Aware of basic cohesive
features (e.g., pronouns, verb inflec-
tions), but many are unreliable, espe-
cially if less immediate in reference.
Accuracy in elementary constructions
is evident although not consistent.
Extended discourse is largely a series
of short, discrete utterances. Articula-
tion is comprehensible to native
speakers used to dealing with foreign-
ers, and can combine most phonemes
with reasonable comprehensibility but
still has difficulty in producing certain
sounds in certain positions, or in
certain combinations, and speech will
ususally be labored. Still has to repeat
utterances frequently to be understood
by the general public. Able to produce
quite consistent narration in either
past or future.

Level 2

Able to satisfy routine social demands
and limited work requirements. Can
handle with confidence but not with
facility most social situations including
introductions and casual conversations
about current events, as well as work,
family, and autobiographical informa-
tion; can handle limited work require-
ments, needing help in handling any
complications or difficulties. (Can get
the gist of most conversations on non-
technical subjects [i.e., topics which
require no specialized knowledge.])
Can give directions from one place to
another. Has a speaking vocabulary
sufficient to respond simply with some
circumlocutions; accent, though often
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quite faulty, is intelligible; can usually
handle elementary constructions quite
accurately but does not have thorough
or confident control of the grammar.

Level 2+

Able to satisfy most work requirements
and show some ability to communicate
on concrete topics relating to particular
interests and special fields of compe-
tence. Often shows remarkable fluency
and ease of speech but under tension or
pressure language may break down.
Generally strong in either grammar or
vocabulary but not in both. Weaknesses
or unevenness in one of the foregoing
or in pronunciation result in occasional
miscommunication. Areas of weakness
range from simple constructions such
as plurals, articles, prepositions, and
negatives to more complex structures
such as tense usage, passive construc-
tions, word order, and relative clauses.
Normally controls general vocabulary
with some groping for everyday vocab-
ulary still evident.

Level 3

Able to speak the language with
sufficient structural accuracy and
vocabulary to participate effectively in
most formal and informal conversa-
tions on practical, social and profes-
sional topics. Can discuss particular
interests and special fields of compe-
tence with reasonable ease. (Compre-
hension is quite complete for a normal
rate of speech.) Vocabulary is broad
enough that rarely has to grope for a
word; accent may be obviously foreign;
control of grammar good; errors virtu-
ally never interfere with understand-
ing and rarely disturb the native
speaker.
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Course (FLAMRIC) course materials.
The Division also provides technical
guidance to the DLIFLC Language
Training Detachment to U.S. Army
Europe (USAREUR) which functions
under operational control of the Direc-
tor of Army Continuing Education
System. This detachment performs
tasks/job analysis and course devel-
opment monitoring services on behalf
of USAREUR and DLIFLC.

The Foreign Language Training
Advisory Division is unique to DLIFLC.
This Division has the responsibility
for monitoring and managing all
activities having direct impact upon
the academic environment of the
resident student population. All Foreign
Language Training Advisors, Lan-
guage Training NCOs and Petty
Officers are assigned to this division.

The Office of World Religions and
Culture was formed in recognition of
the importance of complementing
language training with studies of
world religions and cultures. Through
this office, students are given a basic
understanding of the cultural founda-
tions of the nations and peoples whose
languages are being studied. Studies
include geography, politics, economics,
sociology, religion, philosophy, culture
and other factors relating to the
country, area and its people. These
studies comprise a vital part of every
language course. In peace or in war,
U.S. military forces often operate in
areas of the world where the religions,
ideologies, and world views of the local
people are much different from those of
the majority of U.S. military personnel.
Mission accomplishment in such areas
often necessitates an understanding of

*Nonresident Instruction Division has been
reassigned to the Office of the Academic
Dean just prior to publication.

the religions, customs and mores of the
local people.

Directorate of Training
Development

The Directorate of Training Devel-
opment is responsible for analysis,
design and development of instruc-
tional systems and materials for both
resident and nonresident foreign lan-
guage training. The Directorate con-
sists of the Program Management
Office; Analysis, Design and Devel-
opment Division; and the Educational
Technology Division.

The Program Management Office
monitors course development progress
and Directorate resource expenditures.

‘The Analysis, Design and Develop-
ment Division performs the following
tasks: job and task analysis to deter-
mine the foreign language performance
requirements of U.S. Armed Forces
personnel; develops/adapts resident
and nonresident instructional ma-
terials to enable personnel to meet
these requirements; plans/collects new
job/task analysis data; evaluates
existing job analysis and validation
data for courses projected for develop-
ment; and conducts research into areas
related to the study and teaching of
foreign languages.

The Educational Technology Divi-
sion performs the following functions:
applies technologies to instructional
system development that are appro-
priate to the curriculum continuum of
the Defense Foreign Language Pro-
gram; collects information about
and/or examples of state-of-the-art
technologies, and instructional and
professional materials for foreign
languages; coordinates with develop-
ment and training personnel to identify
appropriate points of technological

12

Level 3+

Comprehends most of the content and
intent of a variety of forms and styles
of speech pertinent to professional
needs, as well as general topics and
social conversation. Ability to com-
prehend many sociolinguistic and
cultural references. However, may
miss some subtleties and nuances.
Increased ability to comprehend un-
usually complex structures in lengthy
utterances and to comprehend many
distinctions in language tailored for
different audiences. Increased ability
to understand native speakers talking
quickly, using nonstandard dialect or
slang; however, comprehension not
complete. Emerging ability to under-
stand “beyond the lines” in addition to
strong ability to understand “between
the lines.”

Level 4

Able to understand all forms and styles
of speech pertinent to professional
needs. Able to understand fully all
speech with extensive and precise
vocabulary, subtleties and nuances in
all standard dialects on any subject
relevant to professional needs within
the range of his/her experience, includ-
ing social conversations; all intelligible
broadcasts and telephone calls; and
many kinds of technical discussions
and discourse. Understands language
specifically tailored (including per-
suasion, representation, counseling,
and negotiating) to different audiences.
Able to understand the essentials of
speech in some non-standard dialects.
Has difficulty in understanding ex-
treime dialect and slang, also in
understanding speech in unfavorable
conditions, for example through bad
loudspeakers outdoors. Understands

“beyond the lines” all forms of the
language directed to the general
listener, (i.e., able to develop and
analyze the argumentation presented).

Level 4+

Increased ability to understand ex-
tremely difficult and abstract speech
as well as ability to understand all
forms and styles of speech pertinent to
professional needs, including social
conversations. Increased ability to
comprehend native speakers using
extreme nonstandard dialects and
slang as well as to understand speech
in unfavorable conditions. Strong
sensitivity to sociolinguistic and
cultural references. Accuracy is close to
that of the educated native listener but
still not equivalent.

Level 5

Comprehension equivalent to that of
the well-educated native listener. Able
to understand fully all forms and styles
of speech intelligible to the well-
educated native speaker, including a
number of regional and illiterate
dialects, highly colloquial speech and
conversations and discourse distorted
by marked interference from other
noise. Able to understand how natives
think as they create discourse. Able to
understand extremely difficult and
abstract speech.
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Directorate of Support

The Directorate of Support provides
administrative and logistical service,
public affairs support, news releases,
printing service for DLIFLC, media
services, to include film and projection
equipment, photo facility services,
graphics, electronic maintenance,
audiovisual services and composi-
tion/layout of printed matter. This
Directorate includes the Administra-
tive Support Division, Public Affairs
Office, Logistics Division, Printing
Division, and the Instructional Media
Center.

Troop Command

Troop Command provides the fol-
lowing services: command and admin-
istrative control for all Army personnel
assigned or attached to DLIFLC and
all other service personnel assigned or
attched to Troop Command as defined
in DOD directives and U.S. Army
Regulations; provides non-service
peculiar and Army peculiar admin-
istrative and logistical support for the
DLIFLC; develops policies and pro-
cedures in support of all student

personnel in coordination with tenant
unit commanders as defined in Inter-
Service Support Agreements (ISSA).
The Troop Command consists of
student units and is responsible for the
discipline, comfort, and administra-
tion of DLIFLC students and includes
Headquarters and Headquarters
Company, Company A, B, C, and D.
Associated with Troop Command are
the Naval Security Group Detachment,
the Marine Corps Administrative
Detachment and the USAF 3438th
School Squadron.

Office of the Cryptologic Training
System Representative

The Office of the Cryptologic Train-
ing System Representative to the
Defense Language Institute Foreign
Language Center was established in
1972. The function of this element is to
assist the Commandant and the
DLIFLC staff and faculty in meeting
prescribed Terminal Learning Objec-
tives and to provide liaison between
DLIFLC and the Cryptologic Training
System member agencies. The office is
headed by an Education and Training
Officer of the National Security Agency.

DLIFLC LANGUAGE SKILL LEVEL DESCRIPTIONS
LISTENING

Level 0

No practical understanding of the
spoken language. Understanding is
limited to occasional isolated words
with essentially no ability to compre-
hend communication.

Level 0+

Sufficient comprehension to under-
stand a number of memorized utter-
ances in areas of immediate needs.
Slight increase in utterance length
understood but requires frequent long

pauses between understood phrases-

and repeated requests on the listener’s
part for repetition. Understands with
reasonable accuracy only when this
involves short memorized utterances
or formulae. Utterances understood
are relatively short in length. Mis-
understandings arise due to ignoring
or inaccurately hearing sounds or word
endings (both inflectional and non-
inflectional), distorting the original
meaning. Can understand only with
difficulty even persons such as teach-
ers who are used to speaking with non-
native speakers. Can understand best
those statments where context strongly
supports the utterance’s meaning. Gets
some main ideas.

Level 1

Sufficient comprehension to under-
stand utterances about basic survival
needs and minimum courtesy and
travel requirements. In areas of im-
mediate need or on very familrar
topics, can understand simple ques-
tions and answers, simple statements
and very simple face-to-face conversa-

51

tions in a standard dialect. These must
often be delivered more clearly than
normal at a rate slower than normal,
with frequent repetitions or paraphrase
(that is, by a native used to dealing
with foreigners). Once learned, these
sentences can be varied for similar
level vocabulary and grammar and
still be understood. In the majority of
utterances, misunderstandings arise
due to overlooked or misunderstood
syntax and other grammatical clues.
Comprehension vocabulary inadequate
to understand anything but the most
elementary needs. Strong interference
from the candidate’s native language
occurs. Little precision in the informa-
tion understood owing to tentative
state of passive grammar and lack of
vocabulary. Comprehension areas
include basic needs such as: meals,
lodging, transportation, time and
simple directions (including both route
instructions and orders from customs
officials, policemen, etc.). Understands
main ideas.

Level 1+

Sufficient comprehension to under-
stand short conversations about all
survival needs and limited social
demands. Developing flexibility evi-
dent in understanding into a range of
circumstances beyond immediate sur-
vival needs. Shows spontaneity in
understanding by speed; and consis-
tency of understanding uneven. Limit-
ed vocabulary range necessitates
repetition for understanding. Under-
stands commoner time forms and most
question forms, some word order
patterns but miscommunication still
occurs with more complex patterns.
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TELEPHONE NUMBERS (Telephone prefixes: Commercial: (408)242-; Autovon: 929-)

Staff and Faculty

Commandant
Assistant Commandant (Presidio of Monterey)
Executive Officer
Command Sergeant Major
Public Affairs Office
Protocol
Staff Duty Officer (After Duty Hours/
Weekends/Holidays)
Academic Dean
Directorate of Training
Training Management Division
Academic Records (Transcript Inquiries)
Foreign Language Training Advisory Division
Nonresident Instruction Division
Asian/Middle East Group
Romanic/Germanic Group
Slavic Group
Directorate of Training Development
Program Management Office
Educational Technology Division
Analysis, Design and Development Division
Professional Development Program
Directorate of Tests and Evaluation
Program Management Office
Test Development Division
Language Proficiency Division
Evaluation and Research Division
Test Control Office
Directorate of Support
Adjutant
Logistics Division
Instructional Media Center
Directorate of Information and Resource Management
Budget Division
Information Systems Division
Management Division
Troop Command
3483rd School Squadron (USAF)(ATC)
Naval Security Group Det (NSGD)
USMC Admin Det (MCAD)
CTSREP DLIFLC
DLIFLC Presidio of San Francisco, CA
(Commercial)
(Autovoh)
DLIFLC Russian Branch, Lackland AFB, Texas
(Commercial)
(Autovon)
DLIFLC Lang Tng Det USAREUR (Autovon)

49

8312/8188
8200
8510
8130
8104/8184
8336/8302

8274/8569
8291/8313
8463/8340
8512/8404
8116

8340/8463
8108/8112
8109/8246
8519/8212
8240

8495/8648
8638/8563
8475/8138
8242/8588
8486

8214/8443
8443/8214
8517/8518
8391/8505
8505/8391
8106

8598/8661
8264/8177
8507/8430
8300/8288
8216

8103

8593

8601

8591/8668
8115/8223
8213/8142
8407

8381/8411

(415)221-0369
586-5364

(512)671-3695
473-3695
6621/8223
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enlist with a guarantee for language
training. If a potential student is
already a member of the Army, he/she
can volunteer for language training
under the provisions of Army Regula-
tion 611-6, The Army Linguist Pro-
gram. Army personnel are also selected
for assignments which require knowl-
edge of a foreign language. Those
selected will be sent to the Institute for
training before embarking on the
assignment. In every case personnel
should meet the following prerequisites.

1. Be a high school graduate or have
an equivalent diploma.

2. Obtain a score of at least 89 on the
Defense Language Aptitude Battery
(DLAB). (Students who have already
completed a course at the Institute are
exempt from this requirement.)

3. Possess an interim or final security
clearance for access to SECRET defense
information. Recruits who have applied
for the security clearance may attend
the language course while the clearance
is pending.

4. Enlisted personnel must have
scored at least 100 in the General
Technical Aptitude area of the exam-
ination battery administered upon
entry to active duty. Most applicants
must have completed basic combat and
advanced individual training. See
Army Regulation 611-6 for cases where
this requirement may be waived.

5. Generally, officers volunteering
for language training must have served

at least three years. (See Army Regula-
tion 611-6 for details.)

Members of the Army National
Guard or the Army Reserve may also be
eligible to attend the Institute. Inter-
ested applicants should contact their
unit training officers.

U.S. Air Force. The Air Force may
enter into a contractual arrangement
with recruits before they enter the
service. This contract can guarantee
language training provided the recruit
meets the prerequisites. Applications
for language training should be dis-
cussed with Air Force recruiters.

The Air Force offers language train-
ing only to meet specific future require-
ments. These requirements are deter-
mined before a student enters language
training. The performance of the
primary or technical speciality in a
recruit’s future duty assignment must
require a skill in a foreign language
before an airman can be sent to the
Institute.

Personnel already in the Air Force
must request an assignment with the
Air Force Attache System, the Air Force
Intelligence Center, a Military Assis-
tance Advisory Group, or with an
agency which requires military lin-
guists. (See Air Force Manual 50-5,
Volume 1, for further details.) Eligibility
requirements for assignment to these
agencies are outlined in Air Force
Regulations 39-11 for enlisted men and
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San Francisco is restricted to single, E-
6 and below U.S. Army members in
Korean, Spanish and German lan-
guages.

Housing accommodation arrange-
ments at DLIFLC at Lackland AFB,
Texas are similar to those identified at
DLIFLC, Presidio of Monterey

Dining Facilities. At present, two

s
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dining facilities are operated by stu-
dent companies. Both DLI Dining
Facilities are designated Primary
Transient Dining Facilities. Transient
military personnel (to include officers
in a PCS status) and their dependents
are authorized to purchase mealsin the
designated facilities. Service members
must present a copy of their PCS orders
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Federal Government Departments
and Agencies.Department of Defense
offices and agencies having civilian
employee requirements submit their
requirements directly to:

Commandant
Defense Language Institute
Foreign Language Center
ATTN: ATFL-DT-O
Presidio of Monterey, CA 93940
Other Federal Government agencies’
requirements are submitted through:

Director

School of Languages

The Foreign Service Institute
Department of State

1400 Key Blvd

Arlington, VA 22209
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International
Communication

e

Health Services. Health services for
military students and their bonafide
dependents are extensive. Preventive,
educational, and treatment services
are all available on the Presidio of
Monterey. There is a medical and
dental clinic which provides medical
care for minor illnesses or injuries and
complete dental care. Nearby Fort Ord
has one of the finest medical care
centers available to U.S. military
personnel. The hub of the center is the
Silas B. Hayes Hospital. In addition to
medical care facilities, the hospital has
a Red Cross officer, a library, and a
Post Exchange.

Civilian students are responsible for
finding their own personal medical
and dental care in the local civilian
community since civilian student and
civilian student dependent medical
and dental care are unavailable at any
of the three DLIFLC operating loca-
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tions except under emergency con-
ditions.

Military Commaunity Services. Mili-
tary community services provide
information and assistance to active
duty and retired personnel, their
dependents, and others in resolving
personal problems beyond the scope of
their resources. All military students
are eligible. Services include family
counseling, general information on
dependent schools, child care, a house-
hold-item “loan closet,” budget and
debt counseling, a babysitter service
file, and newcomer’s orientation.

Religious Activities. The Presidio
Chapel and chapels at nearby Fort Ord
maintain active religious programs.
Services are available for several
Protestant denominations, Catholics,
and Jews.

Legal Assistance. Legal advice and
assistance for students and their



‘porrad
8y} 70 JuIcd-pIW 183U B3] }{oom-9U0 B
pezLIoyjne aig yeaiq sewsuy) ayj} 03
juenbasqns 10 101id SO3M SAIINOBSUOD
QI0UWI 10 GF JI0] UOISSdS Ul §asse[)

yeoig SIWapRIY

‘S}IUn A9y} Ul AJ0p Uo Urewsd
yeolq SIY} Sulnp dAeS[ 9B} joU Op
oym sjuepnig 'sAep GT A[@jreurrxoidde
St pouad uoyBOBA SBWISUIYD dY[J,

uoljeIR A SBUWIISLIYD

2(T 68 AD(J SPWISLY))
AON U1 SunYJ, Yip Ao SurniSsyunyy

AoN TT AD(] S, UDI2I2A
100 ut UOl pug AD(J SNQuMI0)H
dag u1 uopy 18| Ao 40Q0T

Kmnp p Ao 20uapuadapuf
KD Ul UOp 1SDT Ao(7 (10w
Qa0 ut UORY pug Aopyruag
s uopsuryso M|
unpf [ AD(] S .ADIL Map]
ae (G-0g9 uonendey Awry
Ul peounouue se) sAepijoy [ede]

SABPIIOH

'sAePI[oY [B86] UO P[OY 918 SOSSB]D
ON "0€GT 03 0€gT Wwoiy pue 01T 03 0080
WOLJ 818 UOCIONIJSUL JO SINOY [BULION
‘Aepii ysnoayy Aepuoy ‘Aep € sinoy
X1s p[oy oie sasse[d ‘DTAIIA 1V

UOIONIISUY JO SInoH A[IB(g

(requisydsg
NIy} 18goo(y) 18s4 [BOSY 8,jUsiUIsA0S
[Bi9Pa,] 2Y] SIBACO S[npsyods oy ] [ady
yoes paysijqnd st $301a10G AXBII[IIA 9}
Aq pepruiquns sjuswaiinbai Juiurery
199U O} S9SSB[D JO 3[NPAYIs [enuue
ue ‘1eyjey oW} sWes 3y} }B pud pue
1IB}S S9SSB[O [[B UOIym Ul 183K [0o0OYDS

ic

paepuejs ® 9ABY j0U $90p OTATIA
saje(] }IB1S SSB[D

-Suturen) 10j sse[o Juroduo aed
-oxdde ue ur psoe[d pue Aoustoygoid
I8} suUlWLIa)ap 01 Ppolsa) aie Kayj
‘@emnjIisuj oy} e [ealue uod) "durureay
pezijeioeds 10/pue IoYysaijal axrnbax
A[[euwiou sjuepnjys 989} ‘SINIJ0 SIY}
ueyM DIAITd e Sururer 10y pajos|
-9s aae doudslIedxe aFendue| useio]
Joud pey aABY oym sjuspnls ‘uslyjQ

JUSTSVB[J 9OUBAPY

"UOSBAI dATIRIST
-utwipe J18yjo Aue 1o ‘uorjezijejidsoy
‘suosear A1eUl[dIosip ‘901AI9S AXejrjrua
ay) woiy uorjeredss ‘yuswWIUIISSE JX0U
STY Je 9jep 3urnpiodai s [enplAIpuUl 8]
uradueyo Tenplalpuiayj Jo snjejs Anp
9y} ul a3uByd 410530 JO Hor[ “AY[IqE JO
o[ SUIpN[OUI ‘SU0SEaI JO I9qUINU B 10J
SSB[O WOo1J Poses[al 9( ABW JUspn)s y
"901AJ9S 9} JO SjULsW
-aambax syj uo Surpuadep ‘weidoxd
a8endue[ JULIBJJIP B UI PO[[0IUd-d1
9q Aew juapnjs e ‘98engue] re[nonied
B Ul £}1[Iqe JO O8] B 10 ‘901AI8S
Axejiw s juspnis 8y} Aq a3ueyo
juswaainbax 88enduey 8y} 01 an(g
"9Jep I9je| B e
9Jenpeis [[Im J8([] SSB[D B Ul Pa[[01Ua-01
9q Aew sSB[D 9] JO }s81 9] UBY) A[MO[S
arow Jursseadord ST Oym JUepn)s y
'91ep JBI[1ed ue je 9jenpeid
[IIM Jeyj SSB[O B 0] peayR poaow
8q Aew sojeUISSB[O SIY ueyj} A[pidex
axow Zuissoagoad s1 oym juapnis y
8w} Paeoo[[e A[[BUOIjUSA
-U0d 8y} ueYj} SS8] Ul 9SIN0O B JO
sjusweainbaa sy) ajejdwiod 03 juspnjs e
J0j s[qissod st 1 ‘Iejua)) adenduery use
-10,] ‘epnjisuy adenduer] asusye(] oYyl
78 UO0I1oNIIsuUl Jo ainjeu ayj o} an(g

snjelg juapnjg ut seduey)

‘uonredwod
1X3u 9yj} [pun ploy o3 Aydoij, sjuep
-UBWUIO)) Y] papisme jrun Suruuim
Yy} Ym ‘sprods Jo £j9TABA B UL SsjIUn
1uepnis snorieAa Suouwre uoijredurod
ATpusly Aq peySiYyS1y axe sAep esayy
Jo yjog "Aeq p[eld pue Ae( uomezl
-uediQ peL Assu) je uiduo s pue
9INJYSU] 9y} JO ABpYII] 9} 2)BIqa[9D
09 9PISE 198 a4 SABp om] ‘deek yoey

'songes| [8o0] ul ajedwioo
jey} swed)} 190008 pue [[e(Il8ysSeq
‘I1eq300j sey os[e 31n313sUJ 9y, ‘poiajjo
9soy} Suowe sie J[08 pue ‘suoyj
-elgwW AIJUNO0D-$S0I0 ‘sTUUL} ‘SUTII]
-1ySem ‘180008 ‘[[eqieyseq ‘[[eqjos
‘Ireqiooy Seyq ‘sweioad Surtuonpuod
-[ed1sAyd s8Y}0 pue sji0ds [BINW-BIJUT
JO JsquINU ¥ PpaJI8jjO B8 SIULPNIS

‘pusyze
01 padan A[[e1oadse a1e sjuspngs 2891[0
pue jooyos Y81y [eoo] pue ‘orqnd
ey} 0} usdo axe senjialOe Ae(] 98end
-UB] Sel]IATIOR JI9J0 pue ‘jusuwiure)}
-zejue ‘ejedonaed ABUI SI0JISTA OTUM
Ul suoIjeIIsuouwap wooasseo ‘sferd

144

i

-SIp [BIN}[ND SNOLIBA S3INJBIJ JUIAS
STy, "Aey A[res ur A[jenuue pey sI
pue £31a130€ Jolewn e ST Ae(] a8enduer]
"UOTONIISUL ITWIdPLIR §,9INJISU] dY}
JueWB[dUIO) 8INJRU [BINJ[NO B JO SONI
-ATJ0® JB[NOLLINOBIIXN ‘S2121]19D, PUD
‘sjuaay 0102dg ‘San11130y Juapniy
‘porerea
-qof £730911p j0U SBBIR UL UOI}BONPS pUR
SIS I10Y] JusIdNe 0] pue sjuswWIuUSIsS
-se ainjny xoj ue[d sjuepnis d[ey 0}
e[qe[reAe SI SUI[9SUNOD J93IB]) ‘SIBYJ0
pue ‘suepIUYD] Yj[esY [BIUSW ‘SUTE]
-deyo ‘siosiape Sururer} Arejiu se
yons ‘sisijeroeds snourva £q paplaoad
ST SUI[PSUNO0D [BUOSIBJ SIB0YJO L1919
pue sQON Surturen) ‘siosiape Suturer)
Axejriw woay pue ‘siosiaredns pue
sxojonajsul ogengue| WOI S[qe[IBAB
ST SUI[ESUNOD DIWBPBIY "Su1j25UN0)
‘sjusuijredep snourea
9y} ul sosse[d Iyl Surtulol aiojeq
sdnoad ejeiedss ul sSUIJBLIq USALS
axe sjuspngs ‘AePuoj SUIMO[[0] 9y} uQ
"S8UIJOLA( 9AT}BIJSTUTWIPR 0} PAJOAIP
ST Aep 8y} JO 188l aY,], "JUBPUBWIWO))



Graduation Requirements

Diplomas are awarded fo students
who complete all course requirements,
master all course objectives, and dem-
onstrate that mastery by passing the
final examination.

Students taking refresher training or
not completing selected requirements
will receive a Certificate of Attendance
upon completion of training.

Students may graduate early for
official reasons, such as a requirement
to report earlier than anticipated for an
assignment. Early graduations for
personal reasons are normally limited
to family emergencies verified by the
Red Cross. Foreign Language Training
Advisors approve early graduations.

Students who do not graduate but arein
good academic standing at the time of
departure receive a Certificate of
Attendance.

Students disenrolled from language
training for academic and disciplinary
reasons are entited to appeal such
actions. Details of the appeal system
can be obtained from the Foreign
Language Training Advisor or unit of
assignment.

Incentives and Awards

During the course of study, a student
may be recognized for outstanding
academic achievement and placed on
the Quarterly Commandant’s Honor
Roll; this recognition makes the student
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CHAPTER 4
GENERAL INFORMATION

DLIFLC Visit Procedures

General. Each visit request will be
considered on its merits provided it
does not interfere with the accom-
plishment of the DLIFLC mission.
Visits will not be disruptive to classes
or DLIFLC functions. No visitors will
be allowed in academic areas without
clearance from the Protocol Office. All
clearances will be indicated by a pass
issued by the Protocol Office. Advance
scheduling of visits is recommended.
United States citizens must submit
written visit request to DLIFLC Pro-
tocol Office two weeks prior to pro-
jected visit.

All foreign visitors must submit
written visit request to DLIFLC Pro-
tocol Office 45 days prior to projected
visit; furthermore, all foreign visitors
must submit written request for foreign
clearance through their respective
embassy 45 days prior to projected
visit.

Information required with the re-
quest includes the requester’s name,
citizenship (U.S. or foreign), organiza-
tion(s) with which the visitor is
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affiliated (business, school, service,
etc.), date and time of proposed visit,
areas of interest, and an address and
phone number at which the visitor can
be reached. Foreign citizens desiring to
visit DLIFLC will need to submit their
requests through the military attache
at their respective embassies. This
requires a minimum of a month to
properly coordinate.

Requests from walk-in visitors un-
able to return at another time will be
considered on an individual basis.
Such requests are subject to dis-
approval if time does not permit the
visitor to be properly identified.

Services and Facilities

Orientation. Arriving students at-
tend a two-day orientation program
before beginning classes. The orienta-
tion period begins on the Thursday
prior to the week instruction begins.
On Friday, the second day of orienta-
tion, all students and their adult
dependents are welcomed by the
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Academic Records

The Academic Records Branch of the
Institute maintains or has access to all
student academic records for all
resident foreign language programs
under the Department of Defense.
More specifically, the Institute main-
tains individual academic records only
for courses taught by or for DLIFLC at
the following training facilities:

Army Language School

DLI West Coast Branch

DLI East Coast Branch

DLI East Coast Contract

DLI Southwest Branch

DLIFLC, Presidio of Monterey
DLIFLC, Presidio of San Francisco
DLIFLC, Lackland AFB, Texas

Transcripts

Academic transcripts may be re-
quested for all resident foreign lan-
guage courses conducted by or for the
Institute. Army regulations require a
fee of $2.00 for each original transcript
plus 25 cents for each additional copy
ordered at the same time. Individual
academic records are covered in part
by the Privacy Act of 1974 and will not
be released without the written consent

of the individual, as specified in the
Act.

When requesting a transcript, the
applicant should include his/her name
at the time of graduation, the language
studied, the year of graduation, and the
training facility attended:

Requests for transcripts of training
conducted at DLI facilities are to be

mailed to:

Commandant

Defense Language Institute
Foreign Language Center

ATTN: Academic Records Branch
Presidio of Monterey, CA 93940

Personnel whose service sponsored
full-time contract resident language
training was conducted at Yale Uni-
versity, Syracuse University, or the
University of Indiana should request
transcripts directly from those institu-
tions for use in establishing credit.

Transcripts of record for courses
taught for DLI students at the Foreign
Service Institute (FSI) should be
obtained directly from that Institute in
Washington, DC.

Fees and Materials

Since the Institute serves the Depart-
ment of Defense, there are no fees
required and all necessary course
materials are furnished without charge
to DOD-sponsored foreign language
students.
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Vietnamese at a minimum profes-
sional level.

06 VN47 15

VIETNAMESE

INTERMEDIATE COURSE

(37 weeks)

Prerequisite: 01VIN47 or equivalent.
This course is designed to permit a
limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:

speaking, listening comprehension,
reading and writing. Most of the first
10 weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
the foreign language proficiency of
students whose language skills have
deteriorated through lack of use. The
objective of the course is to enable
students to function at a level ap-
proaching full professional competence
in aural comprehension and reading
and beyond the minimum professional
leveliin speaking.
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portion of the basic course. This
training, depending upon the length of
the training time, would develop the
student’s functional abilities in a
range from survival level to the
working level. If the training period is
more than one-fourth of the basic
course, the student’s proficiency will be
measured with the DLPT.

COURSE; Dialect Extension
CODE: 05

STARTING LEVELS AND PRO-
FICIENCY GOALS:

In the case of languages that have
distinct dialectical differences, basic
course graduates of the core language
are provided training in a specified
dialect with speaking and listening
comprehension skills in that dialect
developed at least to the working level.

COURSE: Intermediate

CODE: 06

STARTING LEVELS AND PRO-
FICIENCY GOALS

The student must be either a graduate
of a basic course or an individual
whose education produced an equiva-
lent language study background in the
target language. The course is struc-
tured so that the graduate will attain
the professional level in all four skills.

COURSE: Advanced

CODE: 07

STARTING LEVELS AND PRO-
FICIENCY GOALS:

Students are graduates of the Inter-

26

mediate (06) or former (20) or the
Extended (10) courses in the target
language and have served in the field
in their professional specialty since
completing the prerequisite course. All
linguistic skills are developed to the
representational level.

COURSE:
CODE: 08
Reserved for future use.

COURSE: Special

CODE: 09

STARTING LEVELS AND PRO-
FICIENCY GOALS:

Courses designed to meet needs for
specialized vocabulary, unique train-
ing objectives or to meet the linguistic
background of a student who has a
proficiency in another language which
would influence learning the target
language.

COURSE: Extended (LEFOX)
CODE: 10

STARTING LEVELS AND PRO-
FICIENCY GOALS:

An intermediate level course for
selected cryptologic service personnel
undertaken immediately upon comple-
tion of the basic course.

COURSE: Maintenance

CODE: 11

STARTING LEVELS AND PRO-
FICIENCY GOALS:

01LA28 13

SPANISH—~AMERICAN BASIC
COURSE
(28 weeks)

01SR28 13

SPANISH—CASTILIAN BASIC
COURSE

(28 weeks)

An intensive course in the Spanish
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic structure, and military
aspects of Spanish-speaking nations.
The objective of the course is to enable
students to develop functional com-
municative skills in Spanish at a
minimum professional level. The same
course materials are used in both
Spanish-American and Spanish-
Castilian courses. However, cultural
and linguistic emphasis is shifted to
accommodate the student’s in-country
requirements.

09LAI0 TBD

SPANISH COURSE FOR
CHAPLAINS

(10 weeks)

This course introduces the linguistic
features of the Spanish language
pertaining to chaplains’ duties. Vo-
cabulary is presented through real-
world situations in counseling, reli-
gious services, short sermons, and
problems that Hispanics encounter in
military life. Religious readings in
Spanish which supplement course
materials are also included.

39

06LA24 12

SPANISH INTERMEDIATE
COURSE

(24 weeks)

Prerequisite: 011.A28, 01SR28 or equiv-
alent. This course is designed to permit
a limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
speaking, listening comprehension,
reading, and writing. Most of the first
12 weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
the foreign language proficiency of
students whose language skills have
deteriorated through lack of use. The
objective of the course is to enable
students to function at a level ap-
proaching full professional compe-
tence in aural comprehension and
reading and beyond the minimum
professional level in speaking.

01SY24 16

SWEDISH BASIC COURSE

(24 weeks)

An intensive course in the Swedish
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of
Sweden. The objective of the course is
to enable students to develop functional
communicative skills in Swedish at a
minimum professional level.

01TA47 TBD

TAGALOG BASIC COURSE
(47 weeks)

An intensive course in the Tagalog
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic and military aspects of the
Philippines. The objective of the course
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objective of the course is to enable 06RQ24 TBD
A , i , e students to function at a level ap-

proaching full professional compe- ROMANIAN INTERMEDIATE

tence in aural comprehension and COURSE

reading and beyond the minimum (24 weeks)

Prerequisite: 01RQ37 or equivalent.
This course is designed to permit a
01PQ24 79 limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
speaking, listening comprehension,
reading, and writing. Most of the first
eight weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
the foreign language proficiency of
students whose language skills have
deteriorated through lack of use..The
objective of the course is to enable
students to function at a level ap-
proaching full professional compe-
tence in aural comprehension and
reading and beyond the minimum
professional level in speaking.

professional level in speaking.
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PORTUGUESE—BRAZILIAN
BASIC COURSE
(24 weeks)

.

o

sy
.
-

01PT24 12

&
X

PORTUGUESE—EUROPEAN
BASIC COURSE

(24 weeks)

An intensive course in the Portuguese
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic structure, and military

aspects of Portuguese-speaking na- 0IRU47 21
tions. The objective of the course is to

enable students to develop functional RUSSIAN BASIC COURSE
communicative skills in Portuguese at (47 weeks)

a minimum professional level. The An intensive course in the Russian
same course materials are used in both language covering all the main ele-
Brazilian and European Portuguese. ments of thelanguage in the context of
However, cultural and linguistic em- relevant cultural, geopolitical, socio-

.

® @M%MWWWWMW%ﬂ phasis is shifted to accommodate the economic, m::.w Qﬁ:ﬁma% aspects of
Mw% S b student’s in-country requirements. Russia. The objective of the course is to

enable students to develop functional
01RQ37 18 communicative skills in Russian at a
minimum professional level.

cEnAN DEROGCRATIC
mEpuRLIC

ROMANIAN BASIC COURSE
(37 weeks)
An intensive course in the Romanian

I0RU27 13

28

language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural geopolitical, soeio-
economic, and military aspects of
Romania. The objective of the courseis
to enable students to develop functional
communicative skills in Romanian at
a minimum professional level.

37

RUSSIAN EXTENDED

COURSE

(27 weeks)

Prerequisite: 01RU47 or equivalent.
This course offers an additional 27
weeks of training to give selected
students of Russian a more advanced
proficiency in speaking, listening
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06DG24 TBD

ARABIC—IRAQI
INTERMEDIATE COURSE
(24 weeks)

The following description applies to
each of the three Arabic intermediate
courses above.

Prerequisite: 01AD47 or equivalent.
These courses are designed to permit a
limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
listening comprehension, reading,
speaking, and writing. The first eight
weeks of the course are devoted to
extensive MSA refresher training to
restore the language proficiency of
students whose skills have deter-
iorated through lack of use. The
objective of the courses is to give
selected students of Arabic a more
advanced proficiency in MSA and
introduce a specified dialect of Arabic:
Egyptian, Syrian or Iraqi. These
courses develop all four skills to a level
approaching minimum professional
competence in aural comprehension of
the specified dialect and reading in
MSA, and to a level beyond limited
working proficiency in speaking the
dialect.

01BU47 21

BULGARIAN BASIC

COURSE

(47 weeks)

An intensive course in the Bulgarian
language, covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of
Bulgaria. The objective of the course is
to enable students to develop functional
communicative skills in Bulgarian ata
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minimum professional level.

06BU37 18

BULGARIAN INTERMEDIATE
COURSE

(37 weeks)

Prerequisite: 01BU47 or equivalent.
This course is designed to permit a
limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
speaking, listening comprehension,
reading, and writing. Most of the first
ten weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
the proficiency of students whose
language skills have deteriorated
through lack of use. The objective of
the course is to enable students to
function at a level approaching full
professional competence in aural
comprehension and reading, and
beyond the minimum professional
level in speaking.

01CC47 24

CHINESE-CANTONESE

BASIC COURSE

(47 weeks)

An intensive course in the Chinese-
Cantonese language covering all the
main elements of the language in the
context of relevant cultural geopolit-
ical, socio-economic, and military
aspects of Chinese-Cantonese speaking
areas. The objective of the course is to
enable students to develop functional
communicative skills in Chinese-
Cantonese at a minimum professional
level. The student is able to read
materials written within the range of
approximately 1,200 Chinese charac-
ters. With the mastery of approxi-
mately 600 Chinese characters, the
student is able to write short reports
and simple correspondence.

Prerequisite: 01JA47 or equivalent.
This course is designed to permit a
limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
speaking, listening comprehension,
reading, and writing. Most of the first
12 weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
proficiency of students whose language
skills have deteriorated through lack of
use. The objective of the course is to
enable students to function at a level
approaching full professional com-
petence in speaking and at a level
beyond minimum professional pro-
ficiency in aural comprehension and
reading.

01KP47 22
KOREAN BASIC COURSE

(47 weeks)

An intensive course in the Korean
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of
Korea. The Hangual writing system is
practiced from the beginning of the
course. Up to 300 Chinese characters
are introduced. The objective of the
course is to enable students to develop
functional communicative skills in
Korean at a level approaching mini-
mum professional competence in aural
comprehension and speaking and at a
limited working proficiency level in
reading and writing.

03K P08 5

KOREAN GATEWAY COURSE

(8 weeks)

An intensive course in Korean designed
to provide for officers with command-
level assignments to Korea a rudi-
mentary conversational ability related
to their needs. Most of the major
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phonological features, some basic
morphological and syntactical fea-
tures, and approximately 400 lexical
items are covered. Also introduces
significant aspects of Korean culture.
The goal of this course is for the
student to acquire minimum job-
relevant skills which will be utilized
during an assignment in Korean.

06KP37 15

KOREAN INTERMEDIATE
COURSE

(37 weeks)

Prerequisite: 01KP47 or equivalent.
This course is designed to permit a
limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
speaking, listening comprehension,
reading, and writing. Most of the first
six weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
proficiency of students whose language
skills have deteriorated through lack of
use. The lexical content comprises
3,000 new items including North
Korean military terms and 500 handja
(Chinese characters) for recognition.
The objective of the course is to enable
students to function at a level ap-
proaching full professional competence
in aural comprehension and reading
and beyond the minimum professional
level in speaking.

0IML30 15

MALAY BASIC COURSE

(30 weeks)

An intensive course in the Malay
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, historical and military
aspects of Malaysia. The objective of
the course is to enable students to
develop functional communicative
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competence in aural comprehension
and reading, and beyond the minimum
professional level in speaking.

06CX37 18

CZECH INTERMEDIATE
COURSE

(37 weeks)

Prerequisite: 01CX47 or equivalent.
This course is designed to permit a
limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
speaking, listening comprehension,
reading, and writing. Most of the first
11 weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
the foreign language proficiency of
students whose language skills have
deteriorated through lack of use. The
objective of the course is to enable
students to function at a level ap-
proaching full professional compe-
tence in aural comprehension and
reading and beyond the minimum
professional level in speaking.

DARI See Persian
01DU24 16

DUTCH BASIC COURSE

(24 weeks)

An intensive course in the Dutch
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic strycture, and military
aspects of Dutch-speaking nations.
The objective of the course is to enable
students to develop functional com-
municative skills in Dutch at a mini-
mum professional level.

0I1FE24 12

FRENCH BASIC COURSE
{24 weeks)
An intensive course in the French

language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of
France and other French-speaking
countries. The objective of the courseis
to enable students to develop func-
tional communicative skills in French
at a minimum professional level.

01GM32 16

GERMAN BASIC COURSE

(32 weeks)

An intensive course in the German
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of West

‘and East Germany. The objective of

the course is to enable students to
develop functional communicative
skills in German at a minimum profes-
sional level.

03GMO06 4

GERMAN GATEWAY COURSE

(6 weeks)

A self-paced, compressed course, using
specialized materials and teaching
techniques, provides the student with
an elementary capability in German
language sufficient for basic social
amenities and personal survival when
assigned to Germany. Emphasis is on
the attainment of communicative
skills at the elementary level in social,
official, and military situations.

04GMi2 TBD

GERMAN SHORT COURSE

(12 Weeks)

An intensive short course using spe-
cialized materials, partially self-paced
and partially individualized, designed
to provide the student with communi-
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cative language skills on the limited
working level in social, official and
military situations.

10GM24 12

GERMAN EXTENDED

COURSE

(24 weeks)

Prerequisite: 01GM32 or equivalent.
This course offers an additional 24
weeks of training to give selected
students of German a more advanced
proficiency in speaking, listening,
comprehension, reading, and writing,
immediately after completion of the
German Basic Course. Expanded
application of grammatical features is
presented in simulated real-world
situations. Contemporary German life
and customs are treated in depth with
emphasis on the German Democratic
Republic. The objective of the course is
to enable students to function at alevel
approaching full professional com-
petence in aural comprehension and
reading and beyond the minimum
professional level in speaking.

06GM24 9

GERMAN INTERMEDIATE
COURSE

(24 weeks)

Prerequisite: 01GM32 or equivalent.
This course is designed to enable a
limited number of students to attain a
broad competence in all four skills:
speaking, listening, comprehension,
reading, and writing. Most of the first
six weeks of the course is devoted to
extensive refresher training to restore
the proficiency of students whose
language skills have deteriorated
through lack of use. The objective of
the course is to enable students to
function at a level approaching full
professional competence in aural

comprehension and reading and be-
yond the minimum professional level
in speaking.

01GR47 24

GREEK BASIC COURSE

(47 weeks)

An intensive course in the Greek
language covering all the main
elements of the languagein the context
of relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of
Greece. The objective of the course is to
enable students to develop functional
communicative skills in Greek at a
minimum professional level.

01HC24 TBD

HAITIAN-CREOLE BASIC
COURSE

(24 weeks)

An intensive course in Creole as it is
spoken in Haiti. It covers all the main
elements of the language in the context
of relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of
Haiti. The objective of the course is to
enable students to develop functional
communicative skills in Haitian-
Creole at a minimum professional
level.

01HU47 24

HUNGARIAN BASIC

COURSE

(47 weeks)

An intensive course in the Hungarian
language covering all the main ele-
ments of the language in the context of
relevant cultural, geopolitical, socio-
economic, and military aspects of
Hungary. The objective of the course is
to enable students to develop functional
communicative skills in Hungarian at
a minimum professional level.
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